
"Ч-что ты только что сказал?" [Серж]

"Рёма-кун - разработчик всего этого. Я знаю, что в это трудно поверить, но это правда."
[Рейнхарт]

"Ты действительно сделал все это, Такибаяши-сама?" [Серж]

"Да." [Рёма]

"Я сказал вам, что это правда, но, пожалуйста, держите это в секрете... Это вызовет проблемы,
если люди узнают, насколько квалифицированный он исследователь, несмотря на его возраст.
Более того, он также алхимик." [Рейнхарт]

Серж-сан стал подозрительным, как только услышал слово "алхимик".

У алхимиков действительно плохая репутация.

"Я знаю, я знаю, это подозрительно, но он сделал этот слиток передо мной. Это определенно не
афера." [Рейнхарт]

"Понимаю, так что ты сделал это прямо перед Рейнхарт-самой. Если вы не возражаете, не
могли бы вы показать это мне тоже?" [Серж]

Ох? Он подозрительный, но он готов откинуть свои предрассудки, чтобы понять, правда ли это.
Ну, герцог привел меня, поэтому он не может просто игнорировать меня.

Сейчас моя мана не в лучшем состоянии, но похоже, что мне нужно будет сделать это еще раз.

"Сегодня я использовал много маны. Не возражаете, если я просто сделаю что-то маленькое?"
[Рёма]

"В нашем магазине есть много зелий для восстановления маны. Пожалуйста, не стесняйтесь
использовать их. Об этом даже не стоит говорить, если вы действительно можете показать мне
настоящую алхимию." [Серж]

Это действительно нормально, если я приму их? Тогда, хорошо. В этом случае я смогу сделать
все правильно.

"Тогда, пожалуйста, подготовьте мне зелье, два листа бумаги и ручку. Понимаете, мне нужно
рисовать магическое формирование." [Рёма]



Серж-сан снова вызвал слугу и попросил, то, что я сказал.

"Это оно?" [Серж]

"Да. Спасибо." [Рёма]

Поблагодарив его, я взял то, что я попросил, и нарисовал магическое формирование, затем я
достал красные кирпичи из своего Предметного ящика.

"Это закаленная почва из рудников. Она будет использоваться в качестве ингредиента для
моей алхимии. Пожалуйста, взгляните." [Рёма]

Серж-сан использовал идентификацию.

"Она действительно из шахты." [Серж]

"Тогда я начну. Это немного опасно, поэтому, пожалуйста, воздержитесь от того, чтобы тянуть
руки в формирование." [Рёма]

Мана прошла через магическое формирование так же, как и на шахтах. Свет сиял, и в
следующее мгновение быстро появился железный слиток.

Я передал его Серж-сану.

"Пожалуйста, осмотрите его." [Рёма]

Серж-сан уже широко раскрыл глаза, увидев этот процесс, но когда он взял мой железный
слиток и использовал идентификацию на нем, в следующий момент он встал со своего дивана и
поклонился мне.

"Мои самые глубочайшие извинения!" [Серж]

"В-все нормально! В самом деле! Пожалуйста. Поднимите голову. Я знаю, что алхимики имеют
плохую репутацию, так что для вас нормально быть подозрительным, Морган-сама. Во всяком
случае, я бы сказал, что вы хорошо отнеслись ко мне." [Рёма]

Герцог, возможно, познакомил нас, но я даже не подросток, я ребенок. Если бы человек такого
высокого положения внезапно извинился перед мной, ничего не поделаешь, но я тоже хочу
извиниться.

Хотя мой старый босс дал бы мне суровый выговор за это, так что лучше просто поддерживать



отношения, вместо того чтобы игнорировать кого-то или действовать подозрительно...

"Спасибо. Я не думал, что это действительно так... Может, ты не так молод, каким кажешься?"
[Серж]

...А?...Ээ? Ни за что!…Он узнал!?

"П-почему ты говоришь это так внезапно?" [Рёма]

"Я слышал, что настоящие алхимики могут сделать лекарство, которое восстанавливает
молодость или дает вечную молодость. Я думал, что это всего лишь мистификация из-за всех
этих мошенников, но если вы настоящий, тогда..." [Серж]

"Я не могу." [Рёма]

Так оно и было. Фу ты, напугал до смерти.

Я достал свою статусную доску и показал свой возраст.

"Я не могу сделать лекарство, которое восстанавливает молодость или дает вечную молодость.
Возможно, есть люди, которые действительно могут это сделать, но это невозможно для меня.
В лучшем случае все, что я могу сделать, это положить этот кусок почвы внутри магического
формирования и превратить его в слиток." [Рёма]

"Понятно. Прошу прощения." [Серж]

Здесь вмешался Рейнхарт-сан.

"Теперь, поскольку мы ясно дали понять, что Рёма-кун - настоящий, продолжим. Как показал
вам Рёма-кун, он придумал все это с его исключительными способностями и знаниями.

Но если другие узнают, что он алхимик, они наверняка подумают, что это мошенничество. И
даже если они признают его способности, на 11-летнего ребенка будет направлена огромная
враждебность. Будут также те, кто захочет перетащить его на свою сторону.

Поэтому я хочу предложить сделку между вами и Рёма-куном, Серж. Он будет продавать вам
товары по разумной цене, и взамен вы будете молчать о его личности." [Рейнхарт]

"Отлично. Это не проблема." [Серж]

"Рёма-кун, Серж - заслуживающий доверия торговец, поэтому просто положитесь на его



магазин, когда вы захотите что-то продать. Вы также можете безопасно покупать вещи
отсюда." [Рейнхарт]

"Спасибо.

Серж-сан, я с нетерпением жду возможности работать с вами." [Рёма]

"Я с нетерпением жду возможности работать с тобой, Рёма-сама. Пожалуйста, приходите,
когда сможете, я буду здесь, чтобы вас принять." [Серж]

"Рёма-кун, не стесняйтесь использовать почву из той шахты, как вам угодно. Вы можете
кормить ей слизней или продавать их как слитки, это зависит от вас." [Рейнхарт]

"Уверены ли вы? Но как насчет вашей прибыли?" [Рёма]

"Это заброшенная шахта. Естественно, что ничего не поделать. Кроме того, мы будем брать
некоторые налоги, когда вы продадите свои слитки Сержу. Для нас нет потерь.

Более того, я ожидаю, что от водонепроницаемых тканей будет много прибыли.

Вы можете продать их здесь или в любом филиале компании Морган, верно, Серж?" [Рейнхарт]

"Да.

И Рёма-сама, если вы скажете мне свой адрес, я могу сообщить в ближайший магазин, о
покупках у вас. Конечно, сохраняя ваши секреты." [Серж]

Я благодарен, но разве эти люди не слишком добры?

После этого я сказал ему, что я живу в лесу, и он был в шоке. Я не был уверен, вернусь ли я в
лес или нет, поэтому я решил просто рассказать Сержу-сану свой адрес, после раздумий.

На данный момент я продавал свои товары здесь, в магазине, но если я решу вернуться, я могу
продать свои товары в филиале в городе Гаунаго.

Меня так сильно балуют, я не знаю, как их больше отблагодарить.

Думаю, я просто сделаю несколько слитков и нитей, пока я в этом городе. Я должен быть в
состоянии сделать много, если я использую ману за два дня.



У меня есть много зелий для восстановления маны от Сержа-сана, как извинения за сомнения,
поэтому это не должно быть проблемой.

Тем не менее, я рад, что есть место, где я могу наконец продать свои вещи.

Серж-сан велел мне положиться на него.

Если я буду продавать ему, мне не придется бояться быть раскрытым.

После этого Серж-сан и служанка смотрели как мы уходили, и мы вернулись в наше жилье.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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